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LED Indicator Status

Green light for 5S, blue light for

Connected to power
10 seconds, then go out

Blue keeps on for 15 seconds,

then goes out Charging mobile device

Blue and green lights flashing  |Metal or abnormal objects detected

Overvoltage protection means you need to
switch to 5V/9VDC adapter

Flashing green

-You can not charge your device wirelessly in these scenarios
o using a case with a magnetic/iron plate;

ousing a case with a pop socket;

o using an ultra-thick(>6mm) protective phone case.

‘Do not place any foreign objects between your device and the
wireless charger's surface,including metal pads on a car mount,credit
cards, door keys,coins,metal,or NFC cards,which will make wireless
charging fail or cause overheating.

-Wireless chargers make charging more convenient than wired
chargers,but confined by current wireless technology, their charging
speed is slower than that of wired chargers.

-High temperatures will reduce charging speed and restrict power,
which is a phenomenon commontoall wireless chargers. It is
recommended that you charge your device in environments with
temperatures below 25°C/77°F

Both the protective phone case and the position of your device on the
wireless charger wil affect the charging speed. The farther it is placed
from the center of the wireless charger, the slower the charging speed
will be.
Important Safety Instructions

-Avoid dropping.

Do not disassemble.

“Do not expose to liquids.

-For the safest and fastest charge, use original or certified cables.
“This product is suitable for moderate li mates only.

.The maximum ambient temperature during use of this product must not exceed
40°C.

.Open fame sources, such as candles, must not be placed on this product.
.Only use a dry cloth or brush to clean this product.

Specifications

FCC Statement Input

This device complies with Part 150ftheFCC Rules.Operation is subject to the
following two conditions;

(1) This device may not cause harmful interference,and Size
(2)this device must accept any interference received,including interference

=] 5V=2A/9V=2A
Output ¢|] 10WMax
[zeee] 100%100x5mm/3.9x3.9x0.2in

i)

67g/2.40z

that may cause undesired operation. Weight
Warning:
Changes or modi ications not expr ly app! by the party r

for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
Note:This equipment has been tested and found to comply with the limits for

a Class B digital device,pursuant to Part 150ftheFCC Rules.These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential in staH ation.

This equipment generates, uses, and can radiate radiofrequency energy and,
if notinstalled and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radiocommunications.However, there is no guarantee that
interference wil not occur in a particular installation.If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures,

(1) Reorient or relocate the receiving antenna.

(2) Increase the separation between the equipment and receiver.

(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

(4) Consultthe dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.This equipment should be installed and operated with
minimum distance of 20cm between the radiator&your body.

Product Name:Wireless Charger

Model:A 18

Shenzhen Aibner Electronics Co., Ltd

3rd floor, building 1, Nanyue United Industrial Zone, Longgang District,
Shenzhen City, Guangdong Province, China

Telephone:(86) 400-805-8882

IC Statement

This device com les wth RSS 216 of Industry Canada,Operatin is sub ect to the
condition that this device does not cause harmful interference.

Declaration of Conformity

Hereby,Shenzhen Aibner Electronics Co., Ltd declares that the product type
A18isin compliance with Directive 2014/53/EU.The fulltext of the EU declaration
of conformity is available at the following internet address.

https://chaoliugongshi.tmall.com/

erléschen

Blau bleibt 15 Sekunden lang
an,dann geht raus

Mobiles Geréat aufladen

Blaue und griine Lichter
blinken

Metall oder abnormale Objekte erkannt

Grin blinkend

Uberspannungsschutz bedeutet, dass Sie

miissenzum 5V / 9VDC Adapter wechseln

!
-q

In diesen Szenarien kénnen Sie lhr Geréat nicht drahtlos aufladen:

o Verwenden eines Gehauses mit einer Magnet- / Eisenplatte:
o Verwenden eines Gehéuses mit Steckdose :
o Verwenden Sie eine ultradicke (> 6 mm) Telefonhiille.

- Platzieren Sie keine Fremdkérper zwischen lhrem Gerat und der
Oberflache des kabellosen Ladegerats, einschlieBlich Metallkissen
auf einer Autohalterung, Kreditkarten, Turschlisseln, Minzen,
Metall- oder NFC-Karten, die dazu fiihren, dass das kabellose Laden
fehlschlagt oder zu Uberhitzung fiihrt.

- Drahtlose Ladegerdte machen das Laden bequemer als
kabelgebundene Ladegerate. Aufgrund der aktuellen kabellosen
Technologie istihre L indi itjedoch als die
von kabelgebundenen Ladegeraten.

» Hohe Temperaturen verringern die Ladegeschwindigkeit und
schranken die Leistung ein. Dies ist ein Phdnomen bei allen
drahtlosen Ladegeréaten. Es wird empfohlen, das Geratin
Umgebungen mit Temperaturen unter 25 ° C aufzuladen

+ Sowohl die Telefonhiille als auch die Position lhres Gerats am
kabellosen Ladegeréat wirken sich auf die Ladegeschwindigkeit
aus. Je weiter es von der Mitte des kabellosen Ladegerats

GréRe e} 100x100x5mm/3.9x3.9x0.2in

679g/2.40z

Gewicht @

Wichtige Sicherheitsanweisungen

-Vermeiden Sie das Fallenlassen.

« Nicht auseinanderbauen.

- Nicht Flussigkeiten aussetzen.

- For the safest and fastest charge,use original or certified cables.

- Dieses Produkt ist nur fur mittelschwere Personen i 8

- Die Umgebt atur wahrend der Verwendung dieses
Produkts darf 40 ° C nicht Uberschreiten.

.Only use a dry cloth or brush to clean this product.

El azul se mantiene durante

15 segundos,luego sale Cargando dispositivo movil

Luces azules y verdes

Detectados objetos metalicos u anormales
parpadeando

Verde intermitente La prateccién conlra sobretansiones significa que

necesitacambiar al adaptador 5V / 9V

No puede cargar su dispositivo de forma inalambrica en estos
escenarios:

.Offene Ruhmquellen wie Kerzen dirfen nicht auf dieses Produkt gelegt werden.

L
-ﬂ

o utilizando un estuche con placa magnética/ de hierro;

o usando un estuche con un enchufe pop;

o utilizando una funda protectora de teléfono ultra gruesa (> 6 mm).
- No cologue ningun objeto extrafio entre su dispositivo y la superficie
del cargador inalambrico, incluidas las almohadillas de metal en un
soporte para automovil, tarjetas de crédito, llaves de puertas,

monedas, metal o tarjetas NFC, que haran que la carga inalambrica

falle o provoquen sobrecalentamiento.

+ Los cargadores inalambricos hacen que la carga sea mas
conveniente que los cargadores con cable, pero limitada por la
tecnologia inalambrica actual, su velocidad de carga es mas lenta
que la de los cargadores con cable.

- Las altas temperaturas reduciran la velocidad de carga y

restringiran la energia, lo cual es un fenémeno comun a todos los
cargadores inalambricos. Se r i que cargue su dispositivo

en entornos con temperaturas inferioresa25°C/77 ° F
- Both the protective phone case and the position of your device on

the wireless charger wil affect the charging speed.The fartheritis

01 02 03
+x
Especificacion
m sPezrﬂkatlonen m
LED-Anzeige Status Indicador LED Estado Aporte =5 ] 5V=2A/9V=2A
" — Eingang =] 5V=2A/9V=2A
Griines Licht fiir 5S, blaues . Luz verde para 58, luz azul i
Licht fur 10 Sekunden, dann | An die Stromversorgung angeschlossen Ausgang q 1OWMax para10 segundos, luego sal Conectado al poder Produccién ¢'] 10W max.

Tamafio e} 100x100x5mm/3.9x3.9x0.2in

679/2.40z

Peso @

Instrucciones de seguridad importantes
« Evite las caidas.

- Nodesarme.

- No exponer a liquidos.

« Para una carga mas rapiday segura, utilice cables originales o certificados.

- Este producto es apto solo para liquidos moderados.

Indicateur LED Statut

Lumiére verte pour 5S,
lumiére bleue pour10
secondes, puis sors

Connecté au pouvoir

Le bleu reste allumé pendant

Chargi bile devi
15 secondes,puis sort arging mobile device

Caractéristiques

Saisir =1 5V=2A/9V=2A
Production ¢|] 10WMax

Les voyants bleus et verts
clignotent

Détection d'objets métalliques ou anormaux

Vert clignotant

La protection contre les surtensions signifie
que vous devezpasser a |'adaptateur 5V / 9VDC]|

& ¥ 4 +Vousne pouvez pas charger votre appareil sans fil dans ces scénarios:

- =0 €en utilisant un étui avec une plaque magnétique / en fer ;
o en utilisant un boitier avec une prise pop ;

- Latemperatura ambiente maxima durante el uso de este producto no debe
excederlos40°C.

- No se deben colocar sobre este producto fuentes de fama abierta, como velas.
« Utilice solo un pafio seco o un cepillo para limpiar este producto.

o en utilisant une coque de protection ultra-épaisse (> 6 mm).

= - Ne placez aucun objet étranger entre votre appareil et la surface du
chargeur sans fil, y compris des coussinets métalliques sur un support
de voiture, des cartes de crédit, des clés de porte, des piéces de
monnaie, des cartes métalliques ou des cartes NFC, ce qui entrainerait
une défaillance du chargement sans fil ou une surchauffe.
- Les chargeurs sans fil rendent la charge plus pratique que les
chargeurs filaires, mais limités par la technologie sans fil actuelle, leur
vitesse de charge est plus lente que celle des chargeurs filaires.
- Des températures élevées réduiront la vitesse de chargement et
limiteront la puissance. Ce qui est un phénoméne commun a tous les
chargeurs sans fil. Il est recommandé de charger votre appareil dans
des environnements avec des températures inférieures
a25°C/77°F
- L'étui de protection du téléphone et la position de votre appareil sur

le chargeur

placé loin du centre du chargeur sans fil, plus la vitesse de
chargement est lente

sans fil affecteront la vitesse de chargement. Plus il est

Taille e } 100x100x5mm/3.9x3.9x0.2in

Poids [\

67g/2.40z

ConS|gnes de sécurité importantes

-Evitez de faire tomber.

‘Ne pas désassembler.

‘Ne pas exposer a des liquides.

-Pour une charge la plus sire et la plus rapide, utilisez des cables d'origine ou
certifiés.

-Ce produit convient uniquement aux personnes a mobilité réduite.
‘Latempérature ambiante maximale pendant I'utilisation de ce produit ne doit
pas dépasser40°C.

Les sources de renommée ouverte, telles que les bougies, ne doivent pas étre
placées sur ce produit.

-Utilisez uniquement un chiffon sec ou une brosse pour nettoyer ce produit.

entferntist, desto ist die L windigkeit placed from the center of the wireless charger,the slower the sera.
wird sein. charging speed.
will be.
04 05 06 07 08 09

7] . pe ~ m - Ha ckopocCTb 3apAaaKM BAMAIOT KaK 3alLNTHbIA Yexon Ans
SpeCIfIChe Especificagées TenepoHa, Tak 1 MONOXKEHWE BaLLero ycTponcTaa Ha
- 6ecnpoBOAHOM 3apAAHOM yCTPOiCTBE. YeM Aanbluie OH
Indicador LED stat CBeTOANOAHbIN UHANMKATOP [MonoxeHue gen HaXOAMTCA OT LeHTpa 6ecnpOBOAHOrO 3apAAHOTO

Indicatore LED Stato ndicador atus 3eneHblit cBeT AnA 55, YCTPOWCTBa, TeM MeANeHHee CKOPOCTb 3apAAKK.
Ingresso 5V=2A/9V=2A = = - g

Luce verde per 5S, luce blu - . 2 E* Luz verde para 58, luz azul Conectado ao poder Entrada E>I 5V=2A/9V=2A cuHui ceeT Ana10 cekyHa, MoakntoueH K UCTOUHUKY NUTaHWA 6yner.

per10 secondi, poi esci Collegato all'alimentazione Produzione <2 10WMax para10 segundos, entdo saia Resultado <1 10WMax 3aTem noracHyTb

i 100x100x5mm/3.9x3.9x0.2in 0 azul continua por 15 Carregando dispositivo movel ; Cuhnit pepxutca 15 i
Islebclz:;i";'giu:i 55291:9 Dispositivo mobile in carica Taglia G segundos, entao sai < P Tamanho =) 100x100x5mm/3.9x3.9x0.2in cekyHg,3aTeM racHet 3apaaxa MobuaLHOro ycTpoicTBa XapakTepuctukm
Luci blu e verdi lampeggianti | Rilevati oggetti metallici o anomali Peso @ 679/2.402 Luzes azuis e verdes do| Metal ou objetos anormais detectados Peso @ 679g/2.40z MwratoT cunme n O6HapyxeHbl MeTan Myeckme nan
. Protezione da sovratensioni significa che & Verde piscando Protegao contra sobretensao significa que vocé 3eNeHble OTHM Heobblurbie npeAveTs

Verde 0 ariopassare all 5v/9vVDC . . . ) precisamudar para adaptador 5V / 9VDC Muraet 3eneHbiM 3auuTa OT NepeHanpAXeHNs 03HayvaerT, Bxog :a 5B=2A/9B=2A
Istruzioni |mportant| per la sicurezza |mp°rtantes instrugﬁes de seguranca 4TO BaM HeobxoaMMOnepekoUnTLCA Ha a
- Evita di cadere. -Evite cair. apantep 5V /9VDC Bbixog 10 BT makc.
+ Non smontare. ‘N&o desmonte *B 3TnX cayuasx Bbl He MOXeTe 3apAXxaTb CBOE YCTPONCTBO MO 100. i

P ana : 4 Ao . x100x5 mm / 3,9x3,9x0,2 atoitma
o o None ibile caricare il di itivo in modalita wireless in questi - Non esporre a liquidi. ¥ , -Vocé ndo pode carregar seu dispositivo sem fio nestes cenarios: -N&o exponha a liquidos. 6ecnpoBOAHON CeT : Pasmep 9 A

- Perlacarica piu sicura e veloce, utilizzare cavi originali o certificati.
- Questo prodotto & adatto solo per amici moderati.
« Latemperatura ambiente massima durante I'uso di questo prodotto non deve

-Para o carregamento mais seguro e rapido, use cabos originais ou certificados.
-Este produto é adequado apenas para li mates moderados.
-Atemperatura ambiente maxima durante o uso deste produto ndo deve

0 ucnonb3oBaHne GyTaAApPa C MarHUTHOWN / XKee3HOW NNaCcTUHON ; Macca @
0 MCnonb3oBaHKe GpyTaApa C po3eTKoN ;

o usando uma caixa com um soquete pop ; 67r1/2,4 yHumn

o usando uma capa protetora ultra-grossa (> 6 mm).

- - SCenari: « OUsando uma caixa com uma placa magnética/ de ferro;
o utilizzando una custodia con una piastra magnetica/ ferro;
o utilizzando una custodia con presa pop ;

o utilizzando una custodia protettiva ultra spessa (> 6 mm). superarei40°C. = *Nao coloque objetos estranhos entre o dispositivo e a superficie do exceder 40 ° C. 0 UCMONb30BaTh CBEPXTOACTbIN (> 6 MM) 3alNTHBIA Yexon ana
- Non posizionare oggetti estranei tra il dispositivo e la superficie del - Fonti di fama aperta, come candele, non devono essere collocate su questo carregador sem fio, incluindo almofadas de metal em um suporte -Fontes de fama aberta, como velas, ndo devem ser colocadas neste produto. Tenepona. Ba>kHble UHCTPYKUUN NO 6e3o0nMacHOCTU
caricabatterie wireless, inclusi cuscinetti metallici su un supporto per prodotto. para carro, cartGes de crédito, chaves de portas, moedas, metal ou -Use apenas um pano seco ou escova para limpar este produto. - He nomewaitTe noctopoHHue npeameTsl MeXAy Bawnm

- Only use a dry cloth or brush to clean this product. - cartdoes NFC, o que pode fazer com que o carregamento sem fio
falhe ou cause superaquecimento.

+Os carregadores sem fio tornam o carregamento mais conveniente
do que os carregadores com fio, mas confinados pela tecnologia
sem fio atual, sua velocidade de carregamento € mais lenta do que
os carregadores com fio.

+As altas temperaturas reduzem a velocidade de carregamento e
restringem a energia. Que é um fenémeno comum a todos os
carregadores sem fio. Recomenda-se carregar o dispositivo em
ambientes com temperaturas abaixode 25°C/77°F

+Tanto a capa protetora do telefone quanto a posigao do seu
dispositivo no carregador sem fio afetardo a velocidade de
carregamento. Quanto mais longe estiver do centro do carregador

-N3berante nageHunin.

‘He pazbuparts.

‘He nogsepraiiTe BO34€NCTBUIO XMNAKOCTEN.

-Ans MakcuManbHO 6e30NacHO 1 6bICTPOI 3apAAKM , UCNOAb3YyiTe
OpUTMHaNbHbIE UK CePTUGULNPOBAHHbIE Kabenn.

-DTOT NPOAYKT MOAXOAMUT TONLKO AN YMEPEHHbIX AETE.

‘MakcumanbHan TeMnepaTypa oKpys>Katouein cpejibl Npu NCNob3oBaHUN
3TOro NpoayKTa He Ao/XkHa npeebiwats 40 ° C.

-3anpelaeTcs pasMellath Ha STOM NPOAYKTE OTKPbIThIE UCTOUHMKM CAaBbl,
Takue Kak cBeuu.

-[LNf OUNCTKM 3TOTO NPOAYKTA UCMO/IL3YITE TONLKO CYXyHo TKaHb UK

auto, carte di credito, chiavi della porta, monete, metallo o schede
NFC, che impediranno la ricarica wireless o causeranno il
surriscaldamento.

« | caricabatterie wireless rendono la ricarica piu comoda rispetto ai
caricabatterie cablati, ma limitati dall'attuale tecnologia wireless, la
loro velocita diricarica & inferiore a quella dei caricabatterie cablati.
« Le temperature elevate ridurranno la velocita diricarica e la
potenza. Il che & un fenomeno comune a tutti i caricabatterie
wireless. Si consiglia di caricare il dispositivo in ambienti con
temperature inferioria25°C /77 ° F

« Sia la custodia protettiva del telefono che la posizione del
dispositivo sul caricabatterie wireless influenzeranno la velocita
diricarica. Piu lontano & posizionato dal centro del caricabatterie

YCTPOWCTBOM 1 MOBEPXHOCTLI0 6ECMPOBOAHOrO 3apAAHOTO
YCTPOWMCTBA, BKAKOYAA METANMYECKUE NPOKAAAKN HaA
aBTOMOGUAbHOM KpenneHuw, KpeanuTHble KapThbl, ABEPHble
K0UMN, MOHETBI, MeTann uau kapTel NFC, koTopele MoryT
HapyWwnTh 6eCNPOBOAHYIO 3aPAAKY UM BbI3BATb Neperpes.
- BecnpoBoaHbie 3apAAHble yCTPONCTBA AeNatoT 3apAaKY
60/1€e y106HOM, YEM MPOBOAHbIE 3aPAAHbIE YCTPOMCTBA, HO,
y4nTbiBafA COBpeMeHHble 6eCHPOEOAHbIS TEXHONOTrnu, nx
CKOPOCTb 3aPAAKMN HUXE, YEM Y MPOBOAHbIX 3aPAAHBIX
yCTPONCTB.

- BblcOKMe TeMnepaTypbl CHU3AT CKOPOCTb 3apAAKM U

eTKY.
wireless, piti lenta & la velocita di ricarica sem fio, mais lenta sera a velocidade de carregamento OrpaHMy4aT MOWHOCTL. 370 06bIUHOE ABNIEHNE ANA BCEX ety
sara. sera. 6ecnpoBOAHbIX 3apAAHBIX yCTPOUCTB. PekomeHayeTca
3apAXaTk YCTPONCTBO NPU TeMMepaType Hiuxe
25°C/77°F.
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Customer Service

DE:Kundenservice ES: Atencion al Cliente FR:Service Client

IT: Servizio Clienti PT:Servico de Apoio ao Clien RU:06cnyxuBaHne KimeHToB
Jp: AREX—H*R— Ko: 224 AH| & e ZFIRS

EhEFRE Saadl ie2a: AR ninip? nivrwHE

EN:12-month limited warranty
DE:12-monatige begrenzte Garantie

EN: Lifetime technical support

DE:Lebenslanges technische
Unterstitzung
ES:Garantia limitada de 12 meses ES:Soporte técnico de por vida

FR:Garantie limitée de 12 mois FR:Soutien technique a vie

IT:Garanzia limitata di dodici mesi IT:Supporto tecnico permanente

PT:Garantia Limitada de doze Meses PT:Apoio técnico vitalicio

Ailbner

Wireless without bondage, enjoy freedom

RU:noxu3HeHHan TexHmueckas
noaaepxka

RU:orpaHuyeHHbIN rapaHTa Ha
12 mecsayes

JP:124 AR ERIE JPISATHA LTI ALY R-F
KO:12 7 & 3 2| KO: 8 7= R
fEeh1 24 B IR fEh: BB
Feh12ERRES b RERITXIE

et s yime Gzt AR Sl e il e SEAR
0'wTIn 12 79 n72am apTea:HE o"nwnanadL AN HE

@ 2226956440@qqg.com

% (86)4008058882

For FAQs and more information,please visit.

https://chaoliugongshi.tmall.com/ 28
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